
SLOTTED TIPS - HOPPES .30/.45 H/G-R SLOTTED TIP

Made of Nylon. Handgun (H/G) and Rifle (R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are
5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES .30/.45 H/G-R SLOTTED TIP
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699142045
Mfr. No.: 1430
Caliber: 30 Caliber (.308),45 Caliber (.451-.454)
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 026285510904
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SLOTTED TIPS HOPPES Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts sicherzustellen. Bitte lese die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Wenn du eine Fehlfunktion oder Beschädigung bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere
den Support.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Reinigungstipps entladen ist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille, beim Gebrauch des
Produkts.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Anbringen oder Abnehmen des Reinigungstipps zu verwenden, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise.
Verwende nur die angegebenen Gewindegrößen für deine Feuerwaffen:

Handfeuerwaffen (H/G) und Gewehre (R): 832 Gewinde
Schrotflinten (S/G): 5/16"27 Gewinde

Achte auf die Kaliberspezifikationen:
45 Kaliber (.451.454)
30 Kaliber (.308)

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Wähle den passenden slotted tip für das Kaliber deiner Feuerwaffe aus.
Richte das gewindete Ende des slotted tip mit dem Reinigungsstab aus.
Schraube den slotted tip vorsichtig auf den Reinigungsstab, bis er sicher sitzt. Ziehe ihn nicht zu fest
an.

Verwendung:

Führe den Reinigungsstab mit dem slotted tip von der Kammerseite in das Lauf deiner Feuerwaffe ein.
Verwende ein Reinigungspatch oder Tuch, um das Lauf zu reinigen, und stelle sicher, dass es fest im
slotted tip sitzt.
Bewege den Reinigungsstab sanft hin und her, um das Innere des Laufs zu reinigen.
Entferne den Reinigungsstab und den slotted tip aus dem Lauf, sobald die Reinigung abgeschlossen
ist.
Entsorge verwendete Reinigungspatches ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo
verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, der mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wird.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere Handhabung und Verwendung der SLOTTED TIPS
HOPPES zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere diese Anleitung, wann immer es nötig
ist. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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SLOTTED TIPS HOPPES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read the entire guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product before each use for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and contact support.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning tip.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the product.
Avoid using excessive force when attaching or detaching the cleaning tip to prevent damage.
Do not modify the product in any way.
Use only the specified thread sizes for your firearms:

Handgun (H/G) and Rifle (R): 832 thread
Shotgun (S/G): 5/16"27 thread

Be aware of the caliber specifications:
45 Caliber (.451.454)
30 Caliber (.308)

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Select the appropriate slotted tip for your firearm caliber.
Align the threaded end of the slotted tip with the cleaning rod.
Gently screw the slotted tip onto the cleaning rod until secure. Do not overtighten.

Usage:

Insert the cleaning rod with the slotted tip into the firearm's barrel from the chamber end.
Use a cleaning patch or cloth to clean the barrel, ensuring it fits snugly in the slotted tip.
Move the cleaning rod back and forth gently to clean the interior of the barrel.
Remove the cleaning rod and slotted tip from the barrel once cleaning is complete.
Dispose of used cleaning patches properly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please reach out to the EU contact point provided with your product
packaging.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure safe handling and usage of the SLOTTED TIPS HOPPES.
Always prioritize safety and consult this guide whenever necessary. Thank you for your attention to these important
safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SLOTTED
TIPS HOPPES

Introducción
Gracias por elegir los SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad importantes e información para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee toda
la guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el producto para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Si notas algún mal funcionamiento o daño, suspende su uso inmediatamente y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la punta de limpieza.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad, al usar el producto.
Evita usar fuerza excesiva al acoplar o desacoplar la punta de limpieza para prevenir daños.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Usa solo los tamaños de rosca especificados para tus armas de fuego:

Pistola (H/G) y Rifle (R): rosca 832
Escopeta (S/G): rosca 5/16"27

Ten en cuenta las especificaciones de calibre:
Calibre .45 (.451.454)
Calibre .30 (.308)

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Selecciona la punta ranurada adecuada para el calibre de tu arma de fuego.
Alinea el extremo roscado de la punta ranurada con la baqueta de limpieza.
Atornilla suavemente la punta ranurada en la baqueta de limpieza hasta que esté segura. No aprietes
en exceso.

Uso:

Inserta la baqueta de limpieza con la punta ranurada en el cañón del arma de fuego desde el extremo
de la recámara.
Usa un parche de limpieza o un paño para limpiar el cañón, asegurándote de que se ajuste bien en la
punta ranurada.
Mueve la baqueta de limpieza hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el interior del
cañón.
Retira la baqueta de limpieza y la punta ranurada del cañón una vez que la limpieza esté completa.
Desecha los parches de limpieza usados adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor consulta el punto de contacto de la UE
proporcionado con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a asegurar un manejo y uso seguro de los SLOTTED TIPS
HOPPES. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía siempre que sea necesario. Gracias por tu atención a
estas importantes directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les SLOTTED TIPS HOPPES

Introduction
Merci d'avoir choisi les SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
l'intégralité du guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit à d'autres fins que celles prévues.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le nettoyeur.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation du produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la fixation ou du détachement du nettoyeur pour éviter
d'endommager le produit.
Ne modifiez en aucun cas le produit.
Utilisez uniquement les tailles de filetage spécifiées pour vos armes à feu :

Pistolet (H/G) et Fusil (R) : filetage 832
Fusil de chasse (S/G) : filetage 5/16"27

Soyez conscient des spécifications de calibre :
Calibre 45 (.451.454)
Calibre 30 (.308)

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Sélectionnez le bon embout fendu pour le calibre de votre arme à feu.
Alignez l'extrémité filetée de l'embout fendu avec la tige de nettoyage.
Vissez doucement l'embout fendu sur la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit sécurisé. Ne serrez pas
trop fort.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage avec l'embout fendu dans le canon de l'arme à feu par l'extrémité de la
chambre.
Utilisez un patch de nettoyage ou un chiffon pour nettoyer le canon, en vous assurant qu'il s'adapte
bien à l'embout fendu.
Déplacez doucement la tige de nettoyage d'avant en arrière pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la tige de nettoyage et l'embout fendu du canon une fois le nettoyage terminé.
Éliminez correctement les patches de nettoyage usagés.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter le point de contact de l'UE fourni
avec l'emballage de votre produit.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une manipulation et une utilisation sûres des SLOTTED
TIPS HOPPES. Priorisez toujours la sécurité et consultez ce guide chaque fois que nécessaire. Merci de votre
attention à ces importantes directives de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per SLOTTED TIPS HOPPES

Introduzione
Grazie per aver scelto il SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente l'intera guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare il prodotto prima di ogni uso per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Se si notano malfunzionamenti o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il cleaning tip.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante
l'uso del prodotto.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'attacco o il distacco del cleaning tip per prevenire danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo le dimensioni di filettatura specificate per le proprie armi da fuoco:

Pistole (H/G) e Fucili (R): filettatura 832
Fucili a pompa (S/G): filettatura 5/16"27

Essere consapevoli delle specifiche del calibro:
Calibro 45 (.451.454)
Calibro 30 (.308)

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Selezionare il cleaning tip slotted appropriato per il calibro della propria arma da fuoco.
Allineare l'estremità filettata del cleaning tip con la barra di pulizia.
Avvitare delicatamente il cleaning tip sulla barra di pulizia fino a quando non è sicuro. Non stringere
eccessivamente.

Uso:

Inserire la barra di pulizia con il cleaning tip nell'otturatore dell'arma da fuoco dall'estremità della
camera.
Utilizzare un panno o una pezza di pulizia per pulire il canna, assicurandosi che si adatti saldamente
nel cleaning tip.
Muovere la barra di pulizia avanti e indietro delicatamente per pulire l'interno della canna.
Rimuovere la barra di pulizia e il cleaning tip dalla canna una volta completata la pulizia.
Smaltire correttamente le pezze di pulizia usate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considerare opzioni di riciclo dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di contattare il punto di riferimento UE fornito con
l'imballaggio del prodotto.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire una gestione e un uso sicuri del SLOTTED TIPS
HOPPES. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa guida ogni volta che è necessario. Grazie per la
vostra attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa SLOTTED TIPS HOPPES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z całą
instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj produktu do celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenie lub nieprawidłowe działanie, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z pomocą techniczną.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem końcówki czyszczącej.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne, podczas używania
produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły przy mocowaniu lub demontażu końcówki czyszczącej, aby zapobiec
uszkodzeniu.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.
Używaj tylko określonych rozmiarów gwintów dla swoich broni:

Pistolet (H/G) i Karabin (R): gwint 832
Strzelba (S/G): gwint 5/16"27

Zwróć uwagę na specyfikacje kalibrów:
Kaliber 45 (.451.454)
Kaliber 30 (.308)

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Wybierz odpowiednią końcówkę z rowkiem dla kalibru swojej broni.
Wyreguluj gwint końcówki z rowkiem z prętem czyszczącym.
Ostrożnie wkręć końcówkę z rowkiem na pręt czyszczący, aż będzie pewnie przymocowana. Nie
dokręcaj zbyt mocno.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący z końcówką z rowkiem do lufy broni od strony komory.
Użyj patcha czyszczącego lub ściereczki do czyszczenia lufy, upewniając się, że pasuje ciasno w
końcówce z rowkiem.
Ruchami w przód i w tył delikatnie czyść wnętrze lufy.
Po zakończeniu czyszczenia usuń pręt czyszczący i końcówkę z lufy.
Prawidłowo zutylizuj użyte patchy czyszczące.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o kontakt z
punktem kontaktowym UE podanym w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie SLOTTED TIPS
HOPPES. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i konsultuj się z niniejszą instrukcją w razie
potrzeby. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.
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SLOTTED TIPS HOPPES Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue koko opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta muuhun tarkoitukseen kuin sille tarkoitetun.
Jos huomaat toimintahäiriön tai vaurion, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä tukeen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistustipin käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tuotteen käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa puhdistustipin kiinnittämisessä tai irrottamisessa vaurioiden estämiseksi.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla.
Käytä vain määriteltyjä kierrekoon kokoja aseillesi:

Kivääri (R) ja pistooli (H/G): 832 kierre
Haulikko (S/G): 5/16"27 kierre

Ole tietoinen kaliiperin erityisvaatimuksista:
45 Kaliiperi (.451.454)
30 Kaliiperi (.308)

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Valitse sopiva slotted tip puhdistustippi aseesi kaliiperille.
Kohdista slotted tipin kierretty pää puhdistusvarsien kanssa.
Kierrä slotted tip puhdistusvarteen varovasti, kunnes se on tiukasti kiinni. Älä kiristä liikaa.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi slotted tipin kanssa aseen piippuun patruunapesän päästä.
Käytä puhdistusliinaa tai kangasta puhdistaaksesi piippua varmistaen, että se sopii tiukasti slotted tipiin.
Liikuta puhdistusvarsia edestakaisin varovasti puhdistaaksesi piipun sisäpuolta.
Poista puhdistusvarsi ja slotted tip piipusta puhdistuksen jälkeen.
Hävitä käytetyt puhdistusliinat asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotepakkauksessa annettuun
EUyhteyspisteeseen.

Johtopäätös



Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan SLOTTED TIPS HOPPES tuotteen turvallisen
käsittelyn ja käytön. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja konsultoida tätä opasta tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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SLOTTED TIPS HOPPES Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har valt SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs hela guiden noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på slitage eller skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte produkten för något annat syfte än dess avsedda användning.
Om du märker någon funktionsstörning eller skada, avbryt användningen omedelbart och kontakta support.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avlastat innan du använder rengöringstippen.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder produkten.
Undvik att använda överdriven kraft när du fäster eller lossar rengöringstippen för att förhindra skador.
Modifiera inte produkten på något sätt.
Använd endast de specificerade gängstorlekarna för dina vapen:

Handvapen (H/G) och Gevär (R): 832 gänga
Hagelgevär (S/G): 5/16"27 gänga

Var medveten om kaliberspecifikationerna:
45 Kaliber (.451.454)
30 Kaliber (.308)

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Välj den lämpliga slotted tippen för din vapens kaliber.
Justera den gängade änden av slotted tippen med rengöringsstaven.
Skruva försiktigt på slotted tippen på rengöringsstaven tills den är säker. Överdriv inte åtdragningen.

Användning:

Sätt in rengöringsstaven med slotted tippen i vapnets lopp från kammaren.
Använd en rengöringslapp eller trasa för att rengöra loppet, se till att den passar tätt i slotted tippen.
Flytta rengöringsstaven fram och tillbaka försiktigt för att rengöra insidan av loppet.
Ta bort rengöringsstaven och slotted tippen från loppet när rengöringen är klar.
Kasta använda rengöringslappar på rätt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den EUkontaktpunkt som anges med din
produktförpackning.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att bidra till säker hantering och användning av SLOTTED
TIPS HOPPES. Prioritera alltid säkerheten och konsultera denna guide när det behövs. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro SLOTTED TIPS HOPPES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SLOTTED TIPS HOPPES .30/.45 H/GR SLOTTED TIP. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt k jinému účelu, než je jeho zamýšlené použití.
Pokud si všimnete jakékoli poruchy nebo poškození, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte podporu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím čisticího hrotu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání produktu.
Vyhněte se používání nadměrné síly při připojování nebo odpojování čisticího hrotu, abyste předešli
poškození.
Neprovádějte žádné úpravy produktu.
Používejte pouze uvedené rozměry závitů pro vaše zbraně:

Ruční zbraň (H/G) a puška (R): závit 832
Brokovnice (S/G): závit 5/16"27

Buďte si vědomi specifikací kalibru:
45 Caliber (.451.454)
30 Caliber (.308)

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Vyberte vhodný slotted tip pro kalibr vaší zbraně.
Zarovnejte závitový konec slotted tipu s čisticí tyčí.
Jemně našroubujte slotted tip na čisticí tyč, dokud nebude bezpečně uchycen. Nepřetahujte.

Použití:

Vložte čisticí tyč s slotted tipem do hlavně zbraně od konce komory.
Použijte čisticí vložku nebo hadřík k vyčištění hlavně, ujistěte se, že dobře sedí ve slotted tipu.
Pohybujte čisticí tyčí dopředu a dozadu jemně, abyste vyčistili vnitřek hlavně.
Po dokončení čištění vyjměte čisticí tyč a slotted tip z hlavně.
Správně zlikvidujte použité čisticí vložky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní místo v EU uvedené na obalu
vašeho produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné zacházení a používání SLOTTED TIPS HOPPES.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento průvodce, kdykoli je to nutné. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


